
















Service.

1re ou 2e classe?

Les titres de transport Swiss Tra-
vel System existent en 1re et en 
2e classe. Tous les trains de gran-
des lignes et la plupart des trains 
régionaux circulent avec les deux 
classes de confort. Tout comme 
certains bateaux. Le supplément 
de prix pour la 1re classe est de 
50-60% environ. 
En 2e classe, vous pouvez déjà 
compter sur le haut niveau de 
confort habituel du Swiss Tra-
vel System. En 1re classe, vous 
disposez de sièges plus larges 
et plus confortables et aussi, 
fréquemment, d’un taux d’occu
pation des compartiments un peu 
plus faible et donc d’un peu plus 
de tranquillité. 

InterCity, InterRegio  
et RegioExpress.

Lors de vos déplacements en 
Suisse, vous rencontrerez tou-
jours ces trois appellations pour 
les catégories de trains: par ex-
emple dans les horaires, sur les 
panneaux d’information et dans 
les annonces faites à bord des 
trains. 
Les trains InterCity (IC) relient 
les grandes villes, sans arrêt in-
termédiaire. Les ICN sont éga-
lement des trains InterCity, mais 
ces trains pendulaires modernes 
sont conçus pour circuler sur des 
lignes sinueuses. Les trains Inter-
Regio (IR) et RegioExpress (RE) 
circulent sur les mêmes lignes que 
les IC et sur les lignes secondaires 
affluentes. Ils relient les centres de 
moyenne importance. Les trains 
régionaux desservent toutes les 
stations intermédiaires et égale-
ment les antennes du réseau. 
Les centres importants disposent 
d’un réseau de RER. Ces trains, 
spécialement identifiés par un S, 
desservent les agglomérations ur-
baines à cadence serrée. 
Tous les moyens de transport du 
Swiss Travel System sont non-
fumeurs. 
www.cff.ch

Manger en voyageant.

Les trains IC et ICN comportent 
une voiture-restaurant. Dans 
le Restaurant CFF, on vous sert 
tout ce qui peut vous faire plaisir, 
de la boisson au menu élaboré en 
passant par de petits en-cas. Il y 
a aussi des voitures-restaurants 
dans les liaisons internationales 
de et vers la Suisse, dans quel-
ques trains des Chemins de fer 
rhétiques (Grisons), dans le Gla-
cier Express et dans les trains 
du Zentralbahn, entre Lucerne 
et Interlaken Ost. Prêtez atten-
tion au symbole r figurant sur 
les horaires et les affichages des 
départs.
Au niveau inférieur de la plupart 
des InterCity à deux étages, vous 
trouverez un Bistro CFF. On vous 
y servira non seulement des spé-
cialités de café, mais aussi des 
viennoiseries, des en-cas froids et 
chauds et des boissons fraîches, 
à consommer sur place ou à em-
porter. Prêtez attention au symbo-
le s figurant sur les horaires et 
les affichages des départs.
Le Minibar est un bar mobile qui 
circule dans le train et passe à vot-
re place. Les Minibars CFF sont 
uniques en leur genre, avec leur 
cafetière mobile, qui vous prépa-
rera même un véritable espresso. 
Le Minibar vous apporte aussi 
boissons chaudes et froides, bis-
cuits, sandwiches et différents en-
cas. Prêtez attention au symbole 
u figurant sur les horaires et les 
affichages des départs.
www.cff.ch/gastro pour les trains 
des CFF et du Zentralbahn. 
www.rgswissalps.ch pour le Gla-
cier Express et les trains des Che-
mins de fer rhétiques.

Informations sur les 
horaires.

Les horaires des trains suisses 
ont une adresse Internet: www.
cff.ch, accessible depuis le mon-
de entier, à tout moment. Vous 
pouvez donc programmer confor-
tablement votre voyage de chez 
vous, liaisons ferroviaires en Euro-
pe comprises. Pour vos déplace-
ments, vous pouvez également 
télécharger les horaires sur votre 

téléphone mobile. Dans les ga-
res suisses, on vous imprimera 
volontiers, au centre de voya-
ges ou au guichet, des horaires 
pour n’importe quelle liaison. 
Vous y trouverez également des 
horaires gratuits pour diverses 
liaisons et régions. Dans les gares 
importantes, des PC permettant 
de consulter les horaires sur Inter-
net sont à votre disposition. 
Voyagez-vous spontanément au 
gré de votre humeur et de vos en-
vies? Consultez les différents af-
fichages des départs à la gare. 
Ce sont soit des tableaux bleus à 
affichage mécanique variable, soit 
des écrans LCD ou des affiches 
jaunes sur lesquelles figurent les 
trains au départ. Votre prochain 
train est certainement sur la liste. 
Vous pouvez joindre le Rail Ser-
vice par téléphone au numéro 
0900 300 300 (CHF 1.19 par mi-
nute depuis le réseau fixe suisse) 
pour obtenir des précisions sur 
les horaires et d’autres renseig-
nements en allemand, français, 
italien ou anglais. Pour les appels 
depuis l’étranger, composez le 
+41 900 300 300 (tarif internati-
onal normal).

Service en gare.

Dans les gares importantes, vous 
obtenez non seulement des ren- 
seignements sur les horaires, 
mais aussi toutes les informations 
imaginables sur le Swiss Travel 
System. Vous pouvez également 
changer de l’argent ou en envo-
yer via Western Union au bureau 
de change tout proche. Vous y 
trouverez également des billets 
d’entrée pour les manifestations. 
Et dans les grandes gares, vous 
trouverez tout ce dont on a besoin 
pour voyager et presque tout ce 
dont on a besoin pour la vie de 
tous les jours. 
www.railcity.ch

Faire un tour de vélo?

Dans de nombreuses gares, vous 
pouvez louer une bicyclette (en 
Suisse, on parle de vélo). Si vous 
venez avec la vôtre, vous pouvez 
la faire suivre dans les trains com-

portant le symbole q au tarif 
journalier de CHF 10.– (charge-
ment des vélos par le voyageur). 
Veuillez noter que, dans les ICN, 
vous devez en plus acquitter pour 
cela une taxe de réservation. 
www.cff.ch/velo
www.rentabike.ch

Les chiens sont les 
bienvenus. 
 
Votre meilleur ami est de la partie? 
Il mesure un peu plus de 30 cen-
timètres et ne peut donc pas vo-
yager dans son panier? Il doit alors 
disposer de son propre titre de 
transport Swiss Travel System. Vous 
l’obtiendrez en acquittant la moitié 
du tarif de 2e classe correspondant 
à votre titre de transport personnel. 

Bagages avion.

En enregistrant votre bagage (au 
départ de n’importe quel aéroport 
international dans le monde), in-
diquez en même temps comme 
destination la gare suisse dans 
laquelle vous vous rendez. Cela 
s’appelle Fly Rail Baggage, cela 
fonctionne avec toutes les com-
pagnies aériennes vers toutes les 
gares importantes et c’est extrê-
mement pratique.
Pour le vol de retour, vous pou-
vez enregistrer vos bagages 
à la gare. Ils sont acheminés 
par rail jusqu’à l’avion sans que 
vous ayez à vous en soucier da-
vantage. On vous remet alors en 
même temps votre carte d’em
barquement avec la place assise 
souhaitée dans l’avion. 
Vous recevrez les documents né-
cessaires pour Fly Rail Baggage 
et l’enregistrement à la gare soit à 
l’étranger, là où vous aurez ache-
té votre titre de transport Swiss 
Travel System, soit dans les gares 
suisses importantes.
www.cff.ch/bagages

Transport des bagages  
en Suisse.

Demandez expressément le ser-
vice «Bagages rapides» si vous 
souhaitez disposer de vos affai-

res sur votre lieu d’arrivée le jour 
même. Et laissez-les avant 9 heu-
res le matin pour qu’elles arrivent 
au plus tard à 18 heures à votre 
destination. 
www.cff.ch/bagages

Réservation des places.

La réservation des places n’est 
possible et nécessaire que sur 
certaines lignes panoramiques. Là 
où elle est obligatoire, vous trou-
verez cette information dans les 
offres correspondantes. La réser-
vation des places pour les liaisons 
internationales est conseillée et 
parfois indispensable. Vous pou-
vez faire réserver confortablement 
vos places à l’avance auprès de 
votre point de vente à l‘étranger 
ou bien au guichet de n’importe 
quelle gare en Suisse.

Réduction pour les 
excursions aux sommets 
des montagnes.

Dans le Swiss Travel System, vous 
montez également très haut sans 
payer davantage. En tant que 
détenteur d’un titre de transport 
Swiss Travel System, vous béné-

ficiez d’un rabais de 50% sur les 
véritables chemins de fer de mon-
tagne et téléphériques (Wengen/
Grindelwald - Kleine Scheidegg - 
Jungfraujoch: 25%). 

Partenaires bonus.

Les partenaires bonus suivants 
du Swiss Travel System vous ac-
cordent un rabais sur les tarifs de 
leurs offres (voir également pages 
42–45):
•	�Musées (entrée gratuite avec  

le Swiss Pass):  
www.passeportmusees.ch

•	�Villes (visites guidées)
•	�Hôtels
•	�Train à vapeur de la Furka 
•	�Swissminiatur Melide
•	�Offres d’excursion de RailAway 

CFF

Vente.
Conditions d’achat et 
revendeurs.

Les personnes dont le lieu de ré-
sidence permanent se situe en 
dehors de la Suisse et de la Prin-
cipauté du Liechtenstein ont le 
droit d’acheter des titres de trans-

port Swiss Travel System. Elles 
n’ont pas besoin de fournir une 
photo. Un passeport ou une carte 
d’identité personnelle suffit. 
Vous pouvez vous procurer les 
titres de transport Swiss Travel 
System et obtenir des informa-
tions supplémentaires:
• �sur www.swisstravelsystem.ch
• �En appelant Switzerland Travel 

Centre (STC) au numéro gratuit  
00800 100 200 30 ou en ligne sur 
www.swisstravelsystem.com

• �En Suisse, dans toutes les gran-
des gares 

• �Pour les passagers de Swiss 
International Airlines Ltd. auprès 
des points de vente à l’étranger

Points de vente en 
France.

• �Auprès des gares SNCF
• �Auprès des boutiques SNCF
• �Auprès des agences agréées 

par la SNCF
• �La Boutique du Voyage, Paris 

www.bms-travelshop.com

Points de vente en Belgi- 
que et au Luxembourg.
•	�SNCB Europe Special Products: 

www.b-europe.com, Tél 070 79 

70 70, spp@rail1.be
• �Dans les agences de voyages 

agréées par la SNCB
• �Boutique Rail Europe, Galerie 

de la Porte Louise 255, 1050 
Bruxelles

• �Auprès des centres de voyages 
des Chemins de Fer Luxem-
bourgeois CFL: www.cfl.lu

Liens utiles.
•	�Horaires de l’ensemble du Swiss 

Travel System et des liaisons in-
ternationales avec l’étranger: 

	 www.cff.ch
•	�Le site Internet officiel de Suisse 

Tourisme. Avec de nombreuses 
informations et possibilités de 
réservations: 

	 www.mySwitzerland.com
•	�Randonnée, VTT, skate, canoë 

en Suisse:  
www.suissemobile.ch

•	�Les meilleures informations sur 
la géographie de la Suisse:

	 www.swissworld.org
•	�Les dernières nouvelles de la 

Suisse en plusieurs langues:
	 www.swissinfo.ch

L’argent de vos vacances? Au Change CFF.

Changez votre monnaie dans l’une des 200 gares CFF de la Suisse, au Change CFF.  
Vous y obtiendrez des francs suisses ou pourrez y changer votre argent en plus de  
90 devises. De tôt le matin à tard le soir. www.cff.ch/change
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Neige  et  p la is ir
      toute  l ’année  !

Titlis
La plus haute montagne 
d’excursion de Suisse centrale 
(3020 m d’altitude)

Titlis Rotair
Le premier téléphérique tournant du 
monde vous emmène dans les neiges 
éternelles.

Télésiège « Ice Flyer »
Appréciez la montée spectaculaire 
 au-dessus du glacier.

Parc glaciaire du Titlis …
Parc de divertissement pour les 
 familles et les promeneurs, les experts 
et les débutants. Les nombreux engins 
de glisse vous enchanteront.

… et de nombreuses autres 
attractions
Grotte du glacier, randonnées sur le 
glacier, descente en rappel dans une 
crevasse et bien sûr un panorama à 
vous couper le souffle.

Swiss Pass / Swiss Card :
50 % de réduction

Titlis Rotair
CH-6391 Engelberg
Téléphone +41 (0)41 639 50 50
Fax +41 (0)41 639 50 60
titlis@titlis.ch
www.titlis.ch
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